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COMUNICACIÓN PROCESAMIENTO Y EJECUCIÓN DE COMPRAS
03 de junio de 2019
CIRCULAR Nº 3
LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL N° 1600158300
CONSTRUCCIÓN DE UN MUELLE CERCANO A PLANTA ANCAP PAYSANDÚ (COMBUSTIBLES) O CONSTRUCCIÓN DE DOS POLIDUCTOS DESDE EL PUERTO DE LA CIUDAD DE PAYSANDÚ HASTA LA CITADA PLANTA.
Estimados señores:

Rogamos tomar nota de las siguientes modificaciones, aclaraciones y agregados referentes a la licitación de referencia:
1. Se prorroga la fecha de recepción y apertura de ofertas para el día 28 de Junio de 2019 a las 14:00 horas.
2. Se realizan las siguientes modificaciones al Pliego de Condiciones Particulares:

2.1 En el numeral II.5.2 – Capacidad técnica y antecedentes, página 12:

Donde dice:
 “Se entiende por trabajos similares: para las alternativas A y B, el diseño y la construcción de muelles fluviales para carga y descarga de combustible de buques y fuerzas de amarre no menores a los descritos más adelante en el presente pliego;” 
Corresponde decir:
“Se entiende por trabajos similares: para las alternativas A y B, el diseño y la construcción de muelles fluviales o marítimos sometidos a fuerzas de amarre no menores a las descritas más adelante en el presente pliego, y además el diseño y montaje de instalaciones industriales para el manejo de hidrocarburos, que reúnan no menos de 200 m de cañerías de al menos 6” de diámetro;”

2.2 En los numerales VI.3.3 Protección anticorrosiva, página 81, VI.4.3 Protección anticorrosiva, página 90 y VI.5.5 Protección anticorrosiva, página 97 :
Donde dice:
“mantas de material termocontraíble de marca reconocida.”

Corresponde decir:
“mantas de material termocontraíble de marca reconocida y con documentación que demuestre su aplicabilidad para todas las técnicas y modalidades de montaje a emplear, en particular montaje mediante tunelado (si se utiliza esta técnica) y aptas para ductos submarinos (para los tramos subfluviales).”
2.3 En el numeral En el numeral VI.4.6 Dos duques de alba, página 92:

Al final se agrega la siguiente frase:
“Se garantizará la continuidad eléctrica hasta el lecho del río con conductores de cobre de igual sección.”

2.4 Se modifica el plano “Alternativa C - Nuevos poliductos 12 pulgadas - Hoja 7.pdf”,:

Se cambia la ubicación del tritubo en referencia al trazado de los poliductos (centrado). 

2.5 En el numeral VI.5.2 Tendido de poliductos (zanja, relleno, señalización, etc.), página 95:

Al final se agregan los siguientes párrafos:
Se tendrá en cuenta al momento de proyectar el trazado de los ductos, que en los casos de recorrer zonas en forma paralela al trazado de vías de ferrocarril, el eje de cualquiera de los ductos deberá estar a una distancia mayor a 4 metros de cualquier trazado existente de vías de ferrocarril, aun cuando puedan encontrarse abandonados, no siendo actualmente utilizados y con faltantes de rieles en la traza del ramal.
En el caso de que el trazado de los ductos realice un cruce de vías de ferrocarril, sin importar su estado de conservación u operatividad, se deberá realizar un cruce de vías encamisado, este será ejecutado según lo descripto en el numeral 5 “Cased Crossings”, de la norma API RP 1102 7ª Ed. 2007. Se respetará la altura mínima de tapada según se especifica en el numeral 5.7.1 Railroad Crossings de 1,7m y los recaudos del numeral 5.6 Location and Alignment. El encamisado del ducto contará con dos venteos para evaporación de filtraciones; estos serán ejecutados con caños de 4” Sch 40 y respiraderos anti lluvias. Tendrán una altura mínima respecto del suelo de 2 metros. La camisa tendrá conectado uno de los venteos en la generatriz superior (12 hrs) y en el otro extremo en la generatriz inferior (6 hrs). 
Se podrán realizar hasta dos cruces de vías de ferrocarril, por lo cual se cotizarán dos cruces de vías en zonas distintas del trazado; se pagarán los cruces realmente ejecutados en obra.
En cuanto a los posibles cruces con ductos existentes ajenos a ANCAP, se respetarán las dimensiones mínimas y requerimientos de montaje especificados en el decreto “Reglamento Ley 17389 Servidumbre ductos ANCAP” del 16/04/2012.
2.6 En el numeral VI.5.3 Cruces de arroyo o cañada, página 97:
Donde dice:
“Además se asegurará el tendido bajo el lecho del arroyo o cañada mediante muertos de hormigón armado, que asegurarán el ducto contra posibles socavaciones del terreno (extremos de tramo horizontal bajo el lecho de arroyo o cañada).”

Corresponde decir:
“Además se asegurará el tendido bajo el lecho del arroyo o cañada mediante muertos  o camisa de hormigón armado, que asegurarán el ducto contra posibles socavaciones del terreno. El tramo asegurado comprenderá la totalidad del tramo de desvío para hacer el pasaje bajo el lecho de arroyo o cañada, desde la primera hasta la última curva empleada para realizar el desvío. Los muertos o camisa de hormigón serán adecuadamente dimensionados de manera de dar al ducto flotabilidad negativa y soportar el empuje lateral de las corrientes. Previo a montar muertos o camisa de hormigón sobre las soldaduras en el tramo de desvío, éste será pre-ensayado hidrostáticamente.

Se respetarán en el diseño del tramo de desvío las dimensiones mínimas especificadas en la figura G.10 de la norma ABNT NBR 15280-1:2009
A continuación se adjunta una imagen de la figura G.10:
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Los oferentes deben considerar que el cruce de arroyo o cañada no será mediante la técnica de tunelado. Las ofertas que incluyan la alternativa de tunelado no serán tenidas en cuenta a los efectos de la comparación de las mismas.

Es un requisito de admisibilidad que los oferentes coticen el cruce de arroyo o cañada por los métodos tradicionales, los cuales no incluyen el tunelado.”
3. Se realizan las siguientes modificaciones a la ESPECIFICACIÓN DE TRABAJOS DE INSPECCIÓN CON CHANCHOS INTELIGENTES:

3.1 En el numeral 1 - OBJETO, página 1:
Donde dice:
“(las corridas serán realizadas con aire)”
Corresponde decir:
“(las corridas serán realizadas con agua)”
3.2 En el numeral 1.1 - Características generales del servicio, Alternativa C, página 1:

Donde dice:
“La corrida podrá ser realizada con aire o agua, dependiendo de lo recomendado por el proveedor del servicio de ILI para garantizar la calidad de la corrida.”

Corresponde decir:
“La corrida deberá ser realizada con agua.”
4. Ante consultas de empresas interesadas, se realizan las siguientes aclaraciones:
Consulta 1: 
Entre los recaudos recibidos figuran los planos “Arreglo Gral.- Ancap IX”, “Arreglo Gral. — Barcazas — Amarre” y “Arreglo Gral. — Ky Chorroro”, en los cuales se presentan las dimensiones generales de las embarcaciones. Solamente en el caso del Ancap IX se identifica el desplazamiento a carga total.
Para evaluar las acciones sobre la estructura de los muelles a proyectar, es necesario contar con los siguientes datos del buque de diseño:

· Carga desplazada 
· Velocidad máxima de aproximación 
· Ángulo de aproximación
Solicitamos que la Administración suministre esta información, imprescindible para el cálculo de la Energía que deben absorber las Defensas a incorporar en los muelles y los esfuerzos que estas trasmitirán a las estructuras.
Aclaración:
El atraque será realizado considerando un atraque lateral mediante traslación longitudinal preponderante, por proa o por popa, según se aprecia en la siguiente figura:
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Datos de los buques a emplear en el cálculo de la energía que deben absorber las defensas a incorporar en los muelles y los esfuerzos que estas trasmitirán a las estructuras:
Buque 1: 

•
Carga desplazada: 9000 ton 

•
Velocidad máxima de aproximación: 2.2 m/s

•
Ángulo de aproximación: 15º
Buque 2:
•
Carga desplazada: 5300 ton 

•
Velocidad máxima de aproximación: 2.5 m/s 

•
Ángulo de aproximación: 15º 

Se verificarán para las condiciones de amarre dadas, las cargas paralelas al frente de atraque debidas a la fricción entre el buque y las defensas seleccionadas en el diseño.
Se complementa la aclaración a esta consulta con lo siguiente:

Para el diseño de los muelles a proyectar, además de utilizar la norma ROM, se deberá verificar el diseño también mediante la norma PIANC “Recommendations for the Design and Assessment of Marine Oil and Petrochemical Terminals”, del MarCom Working Group 153 – año 2016.

Para tal verificación se utilizará el procedimiento descrito y códigos mencionados en el numeral 6.4 Loads (or Actions) on Marine Oil and Petrochemical Terminals, en cuanto a realizar la estimación de cargas actuantes. La estimación de cargas se realizará en base a las referencias de origen USA que se detallan en dicho documento.
Se utilizará para estudiar los distintos casos de combinaciones de cargas aplicables, la referencia establecida en United Facilities Criteria (2005): “4-152-01, Design: Piers and Wharves”, especificada en el numeral 6.5 Loads Combinations.
En particular las cargas debidas al atraque y al amarre de las embarcaciones, serán estimadas según el capítulo 7 del MarCom Working Group 153 – año 2016. Para realizar la selección de defensas, tomar en cuenta la norma PIANC MarCom Working Group 33 (2002): “Guidelines for the Design of Fender Systems”.

Se utilizarán en la selección de defensas, los siguientes valores de coeficientes:

Ce=1.0 (caso extremo donde van directo contra la defensa, centro de gravedad alineado con el vector velocidad)

Cm=1.3 (Cm=1.5 para atraques transversales, para atraques long, Cm=1.1)
Cs=1.0 (buque relativamente pequeño, suponemos defensas blandas - “soft”)
Cc=1.0 (open pile, además al tomar Cm=1.5, Cc debe ser 1.0)
Se tendrá en cuenta el efecto sobre la superestructura el efecto que causarán las maniobras fuera de condiciones normales de operación. Para ello se define lo siguiente:

Energía cedida en Condiciones Normales de Operación y amarre (Enormal)

Energía cedida en Condiciones Excepcionales o Anormales (Eanormal)

Eanormal = Cab x Enormal

Cab = Coeficiente de amarre anormal / excepcional 

Cab = 2.0 para mesa central

Cab = 2.5 para duques de alba (breasting dolphins)
Consulta 2: 
En el numeral VI.2 — Ingeniería y construcción, literal (I) se especifica:
“Se deberán reparar todos los elementos de hormigón armado (pilares, vigas, riostras, etc.) del muelle de ANP que se encuentren dañados por golpes de embarcaciones y otros objetos, los cuales se podrán visualizar en la visita obligatoria a los sitios de obra.”
Durante la visita de obra se pudo observar que existen algunos pilares y diagonales que será necesario reparar, pero no resultó posible relevar cuántos y cuáles serán en definitivo objeto de estas reparaciones.
Por lo expuesto solicitamos si es posible que la Administración fije unas cantidades fictas (por ejemplo, número de pilares, número de diagonales) a reparar, a los efectos de que las ofertas sean comparables, pagándose luego en la obra lo realmente ejecutado.

Aclaración:
En el numeral VI.2 Ingeniería y Construcción - Generalidades, literal (l), página 68:
A continuación del párrafo:
“Se deberán reparar todos los elementos de hormigón armado (pilares, vigas, riostras, etc.) del muelle de ANP que se encuentren dañados por golpes de embarcaciones y otros objetos, los cuales se podrán visualizar en la visita obligatoria a los sitios de obra.”

Se agrega lo siguiente:
“Se clasifican las reparaciones a realizar al muelle de ANP en dos grupos: 

· Reparación de recubrimientos

· Reconstrucción de secciones 
Reparación de recubrimientos: para la reparación de recubrimientos (zonas puntuales de exposición de hierros) se realizará una limpieza, puente de adherencia y aplicación de arena y portland con cuchara. Se estiman a efectos comparativos, realizar 30 (treinta) reparaciones puntuales de este tipo; cada reparación puntual se considerará de 200 (doscientos) cm2 de área de reconstrucción de recubrimientos. La profundidad máxima de cada reparación puntual será de 50 mm. Se pagarán las reparaciones puntuales efectivamente realizadas. Si el área afectada de un defecto en particular supera los 200 cm2, se pagará proporcionalmente.
Reconstrucción de secciones: Para la reconstrucción de secciones (zonas de golpes importantes o fisuradas, donde la sección de la pieza se ve considerablemente disminuida) se realizará una limpieza y quita de materiales sueltos y flojos.

 Se estiman a efectos comparativos, realizar 20 (veinte) reparaciones puntuales de este tipo; cada reparación puntual se pagará como 30 (treinta) dm3 de volumen de reconstrucción de secciones. Se pagarán las reconstrucciones puntuales efectivamente realizadas. Si el volumen afectado de un defecto en particular supera los 30 (treinta) dm3, se pagará proporcionalmente.
La reparación consistirá en demoler el hormigón de… (continúa la redacción del Pliego de Condiciones Particulares).”
En el FORMULARIO DE COTIZACIÓN del Pliego de Condiciones Particulares se sustituye el ítem C.3 por los siguientes dos ítems:
	C.3.1
	Reparación de recubrimientos de hormigón A° del muelle ANP
	unid.
	30
	
	x
	
	x
	4

	C.3.2
	Reconstrucción de secciones de hormigón A° del muelle ANP
	unid.
	20
	
	x
	
	x
	4


Consulta 3:
Para el caso de las opciones A y B solo debe considerarse la instalación de un sistema de protección catódica por ánodos de sacrificio en la sección de cañería submarina, no así en las secciones de cañería terrestre donde no se instalará ningún sistema de protección catódica. La vinculación entre la cañería submarina y la terrestre se realizará próxima al rio con juntas dieléctricas. ¿Es correcta nuestra interpretación?
Aclaración:
Para la alternativa B solo debe considerarse la instalación de un sistema de protección catódica por ánodos de sacrificio en la sección de cañería submarina, no así en las secciones de cañería terrestre, donde no se instalará ningún sistema de protección catódica debido a que en la actualidad existe un sistema instalado y operando de protección catódica de ductos por ánodos de sacrificio. La unión entre la cañería submarina y la terrestre se realizará próxima al rio utilizándose juntas dieléctricas en la unión bridada.
Para la alternativa A debe considerarse la instalación de un sistema de protección catódica por ánodos de sacrificio en la sección de cañería submarina y otro de similares características en la sección de cañería terrestre, de manera de que el total del nuevo tendido de ductos, quedará protegido por el sistema de protección catódica. El sistema de protección catódica de los ductos submarinos será independiente del sistema de los ductos terrestres, esto será implementado mediante la instalación de juntas dieléctricas en la unión bridada que acopla ambas secciones de ductos.
Consulta 4:
Solicitamos ratificar qué está incluido en el alcance de esta licitación el suministro e instalación del sistema de iluminación con alimentación fotovoltaica del muelle en las opciones A y B.

Aclaración:
Se ratifica que está incluido en el alcance de esta licitación el suministro e instalación del sistema de iluminación con alimentación fotovoltaica del muelle para las alternativas A y B. Se tendrán en cuenta para el suministro las modificaciones indicadas dentro de la circular Nº 2, referidas al sistema de iluminación para las alternativas A y B. 
Consulta 5:
Con respecto a la iluminación del muelle en la opción A y B agradecemos aclarar las siguientes consultas:

· ¿Dónde se está considerando instalar las luminarias en las plataformas (+7,50 m) de los duques del alba?
· ¿Es posible considerar alternativas a la tipología de las luminarias y en su ubicación mientras se respeten los requerimientos de área clasificada, y el nivel de iluminación?
Aclaración:
Se tendrán en cuenta para el suministro las modificaciones indicadas dentro de la circular Nº 2, referidas a al sistema de iluminación para las alternativas A y B. 

Debido a estas modificaciones, no será necesario instalar las luminarias en las plataformas (+7,50 m) de los duques del alba.

No se admite considerar alternativas a la tipología de las luminarias; éstas deberán necesariamente utilizar tecnología tipo LED. Se admite considerar alternativas en su ubicación mientras se respeten los requerimientos de área clasificada y el nivel de iluminación requerido. Se respetará además una altura mínima de montaje de las luminarias; ésta será como mínimo de +11,0 m respecto al cero local de referencia.  
Consulta 6:
A los efectos de los cálculos de flotación de los poliductos y del cálculo de los costos de la obra, necesitamos asegurarnos que bajo ningún procedimiento operativo los poliductos se encontrarán vacíos. Esto es esencial ya que gran parte de la traza se encuentra en zonas inundables. Agradecemos la confirmación de esta hipótesis tan importante.

Aclaración:
Durante la fase de obra y pruebas previas a la aceptación de los ductos se tendrán los ductos vacíos. Es aceptable de forma transitoria, contar con tramos de los ductos llenos de agua dulce a modo de lastre en la fase de montaje. Una vez finalizado el montaje, se entreguen y sean aceptados por ANCAP; y se comience con la operativa de los ductos, los ductos permanecerán ininterrumpidamente conteniendo combustible.
La aceptación será posterior a la realización del secado de los ductos una vez se hayan realizado las eventuales verificaciones geométricas de cada ducto (y eventual verificación de defectos internos – corrida de MFL eventualmente aceptada por ANCAP). Una vez firmada el acta de recepción provisoria ANCAP procederá a realizar el llenado de los ductos con combustible.
Consulta 7:
Se consulta si es aceptable la utilización de cañerías de acero al carbono del tipo con costura para las alternativas A y B.

Aclaración:
No serán admitidos caños de acero al carbono con costura para las alternativas A y B.
Consulta 8:
Se consulta si es aceptable utilizar revestimiento de tricapa de polietileno en lugar de polipropileno.

Aclaración:
Es aceptable utilizar revestimiento tricapa de polietileno, cumpliendo con los requisitos comprendidos en el apartado “Revestimiento anticorrosivo de polietileno extruido tricapa” dentro de la especificación “Revestimientos tricapa” que forma parte del conjunto de planos y documentos adjuntos al pliego. 
Consulta 9:
Con respecto a los puntos 4.2.7 “Coating resistivity”, 4.2.8 “Heat ageing resistence” y 5.3.7 “Coating resistivity” de la norma DIN 30678/92, a raíz de observaciones realizadas por los proveedores se consulta si es aceptable presentar datos históricos o resultados de ensayos anteriores en lugar de realizar los ensayos de largo plazo.
Aclaración:

Se podrán presentar datos históricos de ensayos realizados a cañerías del diámetro a cotizar por el fabricante; estos ensayos deben haber sido realizados en los últimos 24 meses.
Consulta 10:
De acuerdo a los espesores máximo y mínimo de epoxy y adhesivos requeridos, el proveedor de las cañerías entiende que los espesores totales deberían ser 2,85 mm mínimo y 3,15 mm máximo. Solicitamos confirmar si este rango de espesores es aceptable.
Aclaración:

El rango de espesores presentado para revestimiento tricapa de polipropileno es aceptable.
Consulta 11:
Solicitamos una aclaración sobre las características constructivas del “manguito” indicado en la sección VI.5.1 “Generalidades” del pliego. Así como también solicitamos nos aclaren la funcionalidad del mismo y las posibles obras accesorias necesarias para la operación de los mismos.

Aclaración:
El “manguito” indicado en la sección VI.5.1 “Generalidades” del Pliego de Condiciones Particulares es un tramo de cañería de longitud igual a 1500 milímetros, con características idénticas a las de los ductos a montar. Estos son montados con el objetivo de aumentar la precisión de la ubicación de irregularidades mediante las inspecciones con las herramientas del tipo MFL. No serán necesarias obras accesorias para la operación de los mismos ya que se trata simplemente de tramos de ducto de largo reducido.
Consulta 12:
En base a observaciones realizadas por los proveedores del servicio de inspección en línea con chanchos inteligentes, se consulta si es aceptada la utilización de chanchos inteligentes que utilicen la tecnología de ultrasonido en el lugar de la tecnología MFL, mientras se garantice la obtención de los mismos datos.

Aclaración:

Se acepta la utilización de chanchos inteligentes que utilicen la tecnología de ultrasonido mientras se garantice el cumplimiento de los requisitos de precisión de los datos obtenidos.
Consulta 13:
En el Formulario de cotización los siguientes rubros tienen la indicación “ítem opcional”: 
· A.56 Pasarela peatonal para acceso a muelle desde planta
· C.35 Servicio de Inspección en Línea -inspección por perdida de flujo magnético de alta resolución (MFL) y mapeo inercial (MAPPING)

· C.37 Suministro de sistema de detección de intrusos

Por otro lado en el numeral VI.3.9 Pasarela de acceso a mesa central de operaciones (ítem opcional A.56) se establece que se cotizará como ítem opcional, el cual no será tenido en cuenta a efectos comparativos.

Interpretamos que el mismo criterio es válido para los rubros C.35 y C.37, Ítems opcionales que no serán tenidos en cuenta a efectos comparativos.

¿Es correcta nuestra interpretación? De lo contrario, ¿cuál sería la interpretación correcta?

Aclaración:

Es correcta la interpretación realizada, del mismo modo que el ítem A-56, los ítems C-35 y C-37 no serán tenidos en cuenta a efectos comparativos.
Consulta 14:
En el plano "Alternativa C - Nuevos poliductos 12 pulgadas - Hoja 6", falta la descripción de la traza desde la salida del muelle hasta el límite de la hoja anterior nro. 5. Solicitamos tengan a bien proporcionar la información faltante.
Aclaración:

Se adjunta el plano “Traza poliductos 12 pulgadas - Alternativa C.dwg”, donde se encuentra la totalidad de la traza proyectada. Notar en el plano adjunto el replanteo de pequeños tramos de la traza en la zona cercana al muelle de ultramar y zona cercana al anfiteatro de la ciudad de Paysandú.
Consulta 15:
Condiciones Particulares, Formulario de Cotización, página 21. Solicitamos tengan a bien proporcionar especificaciones técnicas y/o documentación relativa al ítem C.29 del formulario de cotización.
Aclaración:
Se elimina del Formulario de Cotización el ítem C.29.
Consulta 16:
Condiciones Particulares, Formulario de Cotización, páginas 21 y 22. En función del alcance definido para los ítems D.8, D.9, D.17 y D.18, entendemos que los mismos no aplican para la alternativa C. Favor de confirmar nuestro entendimiento.
Aclaración:

Se deberán incluir en el Formulario de Cotización, los precios correspondientes a los ítems D.8, D.9, D.17 y D.18 para TODAS las alternativas.
Consulta 17: Condiciones Particulares, Formulario de Cotización, página 21. Solicitamos tengan a bien proporcionar especificaciones técnicas y/o documentación relativa al ítem C.37 del formulario de cotización.
Aclaración:
La descripción del ítem C.37 Suministro de sistema de detección de intrusos (ítem opcional del formulario de cotización), se encuentra en el documento Word “Anexo Triducto para Fibras Ópticas y Opcional.doc”, dentro del numeral 2 ÍTEM OPCIONAL - SISTEMA DE DETECCIÓN DE INTRUSOS.
Consulta 18: Dentro el plano "Muelle ultramar - Layout poliducto y trampa de chanchos", no está especificada la tapada de los ductos desde las trampas a los manguerotes, y el espesor de la losa de hormigón donde se ubicará las trampas scrapers. Solicitamos se proporcione dicha información.
Aclaración:
Los ductos atravesaran la losa de hormigón en zona cercana a las trampas, e irán montados mediante soportes bajo dicha losa en tendido aéreo hasta atravesar nuevamente la losa en la zona de montaje de los manifolds de descarga. La traza bajo la losa se detalla en el plano “Muelle ultramar - Layout poliductos y trampa de chanchos.pdf”. El espesor de la losa y relleno pueden obtenerse en el plano “17458.pdf”, adjunto a la Circular Nº2. 
Esperando se sirvan tomar nota de lo que antecede, saluda a Uds. muy atentamente, 
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